
Megjelenik minden vasárnap. 
Előfizetési bérlet a kifejezett 

felmondásig fennáll. 
Reklamációk: előfizetési ügy-
ben a kiadó hivatalhoz, hirde-
tési ügyben a nyomdához és 
szerkesztési ügyben a felelős 

szerkesztőhöz küldendők. 
Kéziratok, melyek nem adatnak 
vissza, legkésőbb minden kedd 
(apró hirdetés minden szer-
da) d. e. 10 óráig küldendők 
be kizárólag „ •Muravidék* 
s z e r k . M. S o b o t a " cimre. 

Szerkesztő — tulajdonos 
KÜHAR ISTVÁN. 

5 I D E H 
MuréntuB és Murákéi heti értesítője 

Snformativni tedrnk za Prekmurje in Mediimurie 

Előfizetési ára: Belföldön ne-
gyedévre 15 Din., félévre 30 Din 
egész évre 60 Din. Minden más 
európai államba csak előre 
f izetve s legalább fél évre 40 
Din., egész évre 80 Din. Ame-
rika bármely államába csak 
egy évre és előre f izetve két 

(2) USA Dollár. 
Hirdetési ár • cm-ként: Szö-
vegközt és nyilttér 1'25 Din., ren-
des 0-75 Din., apróhirdetés 0 50 
Din és az illeték; többszörinél 
engedmény.—Hirdetéseket kizá-
rólag a „Prekmurska Tiskarna" 

veszi fel és számolja el. 
Csekk számla száma: 12980. 

X. ÉVf. Murska Ssbota, 1931. julius 26. 30. Szám. 

Rotariánusoh. 
A világ szellemi és k ö z g a z -

dasági é le tének r ep rezen tánsa i a 
rotár iánusok. S z á m u k az egész 
világon már t ö b b ezer s s ze rve -
zetekbe, a „Rotary K l u b o k " - b a 
vannak tömörü lve . Klubjaik n e m -
csak a viiág minden á l l amában , 
hanem m á r m a j d n e m minden 
számottevő n a g y v á r o s b a n vannak 
s ö s szesen egy ha t a lmas Világ-
szövetséget a lko tnak . 

A ro tá r i ánusok j e l m o n d a t a : 
— J o b b szolgá la to t tenni, 

mint ö n z ő n e k l e n n i ! 
Egyesü lé sük céljai a köve t -

kező hat p o n t b a n v a n n a k ö s s z e -
foglalva : 

E lőmozd í t an i . . . 
1.) A szo lgá la tkészsége t , a -

mely eszményi a lap ja minden ér -
demes m u n k á n a k . 

2.) Magase rkö lc s i sz invonal 
elérését minden fog l a lkozásban és 
az üzleti é le tben . 

3 . ) M i n d e n ro í á r i ánus szol-
gálatára való készsége t ugy a 
magán, mint a k ö z é l e t b e n és ü z -
leti é l e tben . 

4 . ) A meg i smerkedés t , mint 
a szolgála t té te l re való a lka lmat . 

5.) Minden h a s z n o s fog la l -
kozás megbecsü l é sé t és azt, h o g y 
minden ro t á r i ánus sa já t fog la lko -
zását az egész t á r s a d a l o m szol -
gálatába állítsa és azt ezáltal 
magasabb erkölcs i sz ínvonal ra 
emelje. 

6.) Egymás megértését, a 
kölcsönös jóakaratot s a nemze-
tik közötti békét azáltal, hogy a 
különféle hivatásit embereknek az 
egész földre kiterjedd baráti szer-
vezete a k ö l c s ö n ö s szo lgá la tkész -
ség e s z m é j é b e n működ ik . 

A Rota ry k l u b o k b ó l m i n d e n 
politika ki van zá rva . 

A nemze tköz i b a r á t s á g á p o -
lása mellet t a haza f i a s ság köte le -
ző, d e t i sz te le tben kell ta r tani 
minden nemze t f ia inak haza f i a s -
ságát. H a s o n l ó a helyzet a val-
lásossággal is. 

A Rota ry k lubok v i l ágkong-
resszusát az idén B é c s b e n ta r to t -
ták meg , a h o v a el jöt tek a világ 
minden t á já ró l a ro t á r i ánusok . 
Amerikából vagy h á r o m e z e r r o t á -
riánus jött , akik k i r ándu lá soka t 
tettek E u r ó p a á l l ama iban , t ö b b e k 
között Jugosz láv iá t is m e g l á t o -
gatták. 

A bécs i k o n g r e s s z u s o n a 
jugosz láv Ro ta ry k lubok is rész t -
vet tek s minden sze rveze tbő l 
vagy 10 t ag men t Bécsbe , igy 
összesen l ega lább 150 jugosz láv 
ro ta rys ta vett részt a bécs i ki-
r ándu lá son . 

A b u d a p e s t i é s a b e o g r á d i 
ro tary k lubok közöt t m e g e g y e -
zés jött létre, h o g y a b u d a p e s t i 
k lub a jugosz láv á tu t azó kikül-
dö t t eke t vendégü l lá t ja s j u g o -
szláv estét r e n d e z a t isz te le tükre . 
A jugosz láv es tén rész tve t tek a 
beog rad i , szkopl je i , pancsevó i , 
noviszadi , szubot ica i , oszieki , zág -
rebi , varazsdin i , szusáki , szpliti, 
l jubl janai , mar ibor i és sza ra jevó i 
ro tá ry k lubok tagja i . 

A b u d a p e s t i ro ta ry k lub t ag -
jai vendége ike t a legsz ivé lyeseb-
b e n f o g a d t á k és ünnepe l t ék . A 
ro tá ry k l u b b a n e lőadás volt, 
m a j d megtek in te t ték a f ővá ros 
neveze tessége i t a jugosz láv ven-
dégek . A Marg i t sz ige ten Ripka 
F e r e n c z , B u d a p e s t f ő p o l g á r m e s t e -
re vendége l t e m e g a t á r s a s á g o t 
g y ö n y ö r ű e n díszített asz ta loknál , 
hol nem h iányoz tak a jugosz láv 
zászlók sem. 

Az egész vendég l á t á s ide je 
alatt m a g y a r é s jugoszláv ro t á -
risták a l eg le lkesebb h a n g u l a t b a n 
ünnepe l t ék egymás t . 

A legköze lebbi j ö v ő b e n a 
magya r ro tár is ták v i szonozni f o g -
ják B e o g r á d b a n — jugosz lávok 
lá toga tásá t . 

Politikai h í r e k . 
Nagy ünnepség Cettinjén. Ju-

lius tizenkettedikén nagy ünnepsége-
ket rendeztek Cettinjén. Leleplezték 
az emléktáblát Őfelsége a király szü-
lőházán. A márványból készült em-
léktáblán a jugoszláv korona alatt 
arany betűkkel a következő szöveg áll; 
„Ebben a házban született első Ka-
ragyorgyevics Alekszandar, Jugoszlá-
via királya, 1888 december 4 17 
napján." A diszes emléktáblát Cettinje 
polgársága helyezte el, s a leleplezési 
ünnepélyen a kormány minden tagja 
képviseltette magát, az ünnepi beszé-
det Krulj Uros zetai bán tartotta. 

Őfelsége a király a mult na-
pokban Délszerbiában utazgatott. 
Bruszon két napig tartózkodott s meg-
látogatta az ásványvíz forrást, majd 
autókirándulást tett a szép vidéken. 
Azután Krusevác felé folytatta útját. A 
lakosság mindenhol a legnagyobb 
lelkesedéssel és szeretettel üdvözölte 
a királyt. 

A pénzügyminiszter külföldi 
utazása. Gyurics pénzügyminiszter 
külföldön van s nyári szabadságát is 
igénybe veszi. Távolléte alatt a pénz-
ügyminiszteri teendőket Uzunovics 
Nikola tárcanélküli miniszter látja el. 

A jugoszláv királyságbeli ma-
gyarság népszövetségi l igája. A 
belügyminisztérium a napokban hagy-
ta jóvá a jugoszláv királyságbeli ma-
gyar népszövetségi liga alapszabályait, 
amelynek célja a népek közeledésé-
nek előmozdítása a kultura és civili-
záció minden, ágának felkarolásával. 
Az egyesület, amely mintegy két hó-
nappal ezelőtt alakult meg, elnökévé 
dr. Szántó Gábor szuboticai orvost 

választotta. Minthogy az alapszabályo-
kat jóváhagyták, a közgyűlést a leg-
rövidebb időn belül megtartják. 

A francla-jugoszláv viszony. 
A francia kamara legerősebb csoport-
jának, a köztársasági demokrata uni-
ónak vezető egyénisége feltűnést kel-
tő nyilatkozatot tett a francia-jugo-
szláv viszony elmélyítéséről. Ez pedig 
két alapon áll: egymás rrélyebb meg-
ismerésén és kölcsönös megsegítésén. 
Franciaországnak a világbéke érdeké-
ben a kisantant államait kell segíteni 
pénzügyileg srnellyel egészen ellenté-
tes gazdaság; érdekei vannak. Ju-
goszláviával tökéletes együttműködést 
kell folytatni, amely mindkét ország 
nak hasznává legyen, hogy minél 
előbb leküzdhető legyen a gazdasági 
válság. 

A magyar csehszlovák keres-
kedelmi tárgyalásokban nehézségek 
merültek fel s mivel a genfi tanácsko-
zások nem vezettek közeledésre, a 
tanácskozások vezetésében hosszabb 
szünet állott be. 

Franciaország é s Oroszország 
között helyreállt a normális ke-
reskedelmi viszony. Az orosz dum-
ping ellen kiadott rendelet el van tö-
rölve. Viszont Moszkvában is hivata-
losan intézkedtek a kereskedelem fel-
vétele érdekében. 

Olaszországban a Vatikán és 
a fasizmus v iszonya még jobban 
kiélesedett . A fasiszta párt szabad-
kőműves barátsággal vádolja a pápát. 
Legközelebb megtartják a fasiszta párt 
első nagy próbamozgósitását. Az 
általános mozgósítás a Tagliamento 
és a Piave közöttt lesz, az egykori 

olasz harctéren. A mozgósítás célja 
annak igazolása, hogy a fasiszta had-
erők adctt esetben 48 órán belül az 
olasz föld bármely pontján összpon-
tosíthatok. 

Spanyolország fővárosában 
Madridban kommunista zavargá-
sok voltak, A tüntetők kőzáport zú-
dítottak a rendőrségre, mire a rend-
őrség gummibotokkal verte szét a 
zavargókat. Több rendőrtiszt is meg-
sebesült. 

A londoni leszerelési nagy-
gyűlés . Londonban julius 12.-én folyt 
le 10 000 főnyi közönség jelenlétében 
a leszerelési nagygyűlés az összes po-
litikai pártok vezéreinek részvételével. 
A nagy gyűlésen Mac Donald minisz-
terelnök beszédet mondott, amelyben 
kifejtette az esetleges uj hábeiú bor-
zalmait s elmondottta, hogy az uj há-
ború után nem lenne külömbség győ-
zelem és vereség között, mivel csak 
az emberiség pusztulásáról lehetne 
beszélni s a küzdő csapatok, meg a 
békés polgárság között nem volna 
külömbség. Az egész világ, város, fa-
lu, a szárazföld, a tenger és a levegő 
mind csatatér lenne. Az összes politi-
kai pártok vezérei mind a gyors és 
hathatós leszerelés mellett szólal-
tak fel. 

Katalonia köztársaság. Ka-
talonia alkotmánya szerint belkor-
mányzatában önálló és önmagát kor-
mányozó állam, de mindamellett Ka-
talonia Spanyolország része. Rövide-
sen kiírják a kataloni parlamenti vá-
lasztásokat s megalakul az uj kataloni 
parlament, amelynek első feladatai 
közé fog tartozni, hogy a nemesi cí-
meket eltörölje. 

Norvégia és Dánia között dip-
lomáciai konfliktus merült fel Grön-
land miatt. Grönland keleti partvi-
dékén néhány héttel ezelőtt egy nor-
véq expedíció norvég zászlót tűzött 
ki, hogy ezzel jelezze a birtokjogot, 
h&bár ez a partvidék hivatalosan Dá-
niához tartozik. A dán fővárosba hi-
vatalos jelentés érkezett, hogy a nor-
vég király rendeletet irt alá, melysze-
rint hivatalosan is birtokba vette Grön-
land keleti partvidékét. A hír vétele 
után a dán kormánytagjait rendkívüli 
minisztertanácsra hívták össze, hogy 
döntsön a további teendők felől. A 
hangulat Dán'ában rendkívül izgatott, 
több helyen élénk tüntetések voltak 
Norvégia ellen. A dán kormány ugy 
döntött, hogy az ügyet a nemzetközi 
biróság elé terjeszti. 



S z e P B t e f — g y ű l ö l e t . 
Hári Lipót ev. lelkész. 

Abban a régi korban, midőn 
még a mithosznak. a hitregének köde 
ült a teremtett mindenségen, abban 
az időben, mikor a bölcsességet szom 
jühozó ifjúság még Rzt hallotta a 
tudomány tanítómestereitől, hogy íá-
nyéralaku a Föld s véghatárán a világ-
óceán haragos hullámai morajlanak, 
Abban az időben é!t egy bölcs. Em-
pedoklesznek hívták, ki vakmerő lélek-
kel arra vállalkozott, hogy fel fogja 
nyitni a természet titkos závárjait a 
tudomány lakatnyiló kulcsával. És fel-
nyitotta. Lopva betekintett a természet 
titkos műhelyébe s amit szeme a lét-
nek titkaiból ellesett, egy ódon könyv-
ben gyűjtötte azt össze. Az ódon 
könyvben igy olvassuk: „A világot két 
erő mozgatja. Áidó, jótékony, növesz-
tő az egyik, neve: szeretet. Duló, 
Vészes, rontó a másik, a neve : gyű-
lölet." A világtörténelem nem egyéb, 
mint szeretetek és gyűlöletek váltako-
zó uralma. Most a szeretet van ha-
talmon, rendet varázsol bele a zűr 
zavarba, közelebb hozza egymáshoz 
az elemeket, kapcsolatokét létesít, 
épit, alkot, boldogságot hint. De ah. 
még el sem készült jóságsugalta mun-
kájával, midőn ragadozó keselyüként 
lecsap a világra a gyűlölet és lerom-
bolja, amit a szeretet épitett, szét-
szaggatja, amst sz összekapcsolt, tör, 
ront, hogy végül bagolyként huhogva 
üljön reá a romokra Ámde midőn a 
vész magát kidulta, a romok tenető 
kapuján besurran újra a szeretet, sze-
líd kézzel összeillesztgeti a törött 
cserepeket, összerakja, ami széthullott, 
felépiti ismét, ami összeomlott, épit, 
alkot, boldogít, hogy egy-két ember-
öltő multán a háborúságot támasztó 
gyűlöletnek legyen megint, mit szét-
dúlnia. 

Az idő azóta már közel 3000 
szer vetette le régi köntösét és öltött 
iij ruhát, de ennél bölcsebbet, igazab-
bat még nem mondtak. Örvendetes 
fejlődéssorozatok, mosolygó előbbre-
jutások s nyomukban élet, - s azután 
elszomorító visszafejlődések és sar-
kukban széthullás, hidegedő, megder-
medő halál, ebből áll a világ folyása, 
igy hangzik az utolsó szó, mit emberi 
elme a létről mondott. Csak a szavak 
mások, a lényeg ugyanaz. 

Két erő dolgozik a lét szövetén. 
Az egyik szálba szálat ölt, a mástk 
fejt, szétkuszál. Két kéz ragadja meg 
időről-időre a lét küllőit, előbbre visz 
az egyik, gáncsol, megakaszt a másik. 

Látod munkában a szeretetet ? Kertet 
plántált, békét, boldogságot, életet 
adott az emberiségnek. Ez volt az a 
boldog kor, amelyet békeidőnek ne 
vezünk. De látod nyomában az örök 
gyűlöletnek rontó munkáját, mint ül 
diadalünnepet, mikor a világ összes 
népeit belezavarja a kegyetlen, embert, 
vagyont pusztító világháborúba. És 
ma még mindig a gyűlölet kormá-
nyozza a világot. Népek, nemzetek a 
Kálvária fájdalmas stác.óit járják. A 
gyűlölet még mindenfelé kös.örüli, 
élesíti a hálálthofcó kárdot. A gyűlöl-
ködő, gonosz természetű Kamok még 
mindig üldözik a szelíd békét kereső 
Ábelokat. Nekik még mindig kevés a 
kiontott ártatlan emberi vér, ők még 
mindig nagyobb nyomorba, szegény-
ségbe akarják dönteni a dolgozó és 
békét áhitozó népeket. 

Oly jól esik visszaemlékezni a 
boldog „arany-kor1'- ra, midőn a mun-
ka kopácsolásától visszhangzottak a 
házsorok, vidám daltól voltak hango-
sak a pici falvak. De a gyűlölet meg-
irigyelte a mosolyt, mely arcukon ült, 
lecsapott a világra s .elakadt az élet 
vérkeringése, megállottak a növekedő 
utcák, megszűnt a dal, megszaporod-
tak a koldusok, megsokasodtak az 
apátlanok-anyátlanok', megnövekedtek 
a temetők. A világra rátelepedett a 
gyűlölet és ugy berendezkedett, mint-
ha soha többé nem akarná a világot 
elhagyni Mint a leláncolt Prométhe-
usz, kit naponként keselyű karom tép, 
szaggat, olyan az ember ma széles e 
világon. Rossz időket élünk, rossz 
csillagok járnak. Meddig tombolhat 
még a gyűlölet a világ homlokán ? 
még nem múlott el a kísértetjárás éj-
féli órája ? 

A gyűlölet fogcsikorgatása meg-
szállotta a magasságokat és mélysé-
geket, szembeáil tott egymással nem-
csak különböző országokat, hanem 
apát és fiút, testvért és atyaf t is. 
Annyi ökölbeszorult kezet még soha 
idő nem látott, mint szomorú jelenünk. 

A gyűlölet, a nyomorúság mind-
addig tombolni és ölni fog a világon, 
mig a népek, nemzetek vezető egyéni-
ségei el nem ismerik, hogy minden nép-
nek, minden embernek joga van az 
élethez, mégpedig nem nélkülöző, gond-
terhes élethez, hanem tisztességes élet 
hez. Legyen azért elég az ütésekbő\, 
épüljön meg még ma a gát, mely 
„álljM parancsol a g5'ülöletnek, a má-
sok feletti zsarnokoskodásnak. Rebeg-
jen imádság ártatlan gyermekajkon, 
meggondolt férfiajkon, női szivben, 
hogy térjen vissza a földre végre a 
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szeretet, mert bizonny al a sok, pa-
nasznak, mely az egész világon kese-
reg, a sok ínségnek, nélkülözésnek 
meiy győztes és legyőzőit országok-
ban sanyarog, legmélyebb oka, hogy 
nincs e világon szeretet, hiába vet a 
horzoniró! sóvár pillantást elvesztett 
országaira, még nem engedtetett meg 
neki a visszatérés. 

Két hatslom tusakodik a világ-
uralomért, az egyik életet fakaszt, vi-
rágokat nevel, a neve: Szeretet; a 
mássk koporsót szegez, temetőket na-
gyobbít, a neve: Gyűlölet Mi embe-
rek nagy részei vagyunk a Szeretet-
nek, kezek, melyek által az örök Jó-
ság könnyeket szárit, jajokat csitit, 
vagy elvakult uszályhordozó! vagyunk 
a gyűlöletnek s akkor nyomunkban 
rommá lesz minden, sokasodnak a 
temeíőiörmelékek, fogy az. élet. Vá-
lasztás elé állíttatnak világrészek, or-
szágok, néDek és egyének, amikor 
most megmutathatják, hogy építeni, 
vagy rombolni akarnak-e? Átok pas-
kol, halál elveszt, mig a gyűlölet fo-
gát csikorgatja, mert „aki gyűlöl, ez 
szereti a halált", de élet mosolyog, 
virág zöldül, ha a szeretet „alakithat 
kormányt", mert a szeretet élet. 

1931. 

H1REIC. 
HETI NAPTÁR 

JULIUS hó 31 nap 31 hét. 

A hét 
napjai Róm. kath. Protestáns 

26 Vasár. 9. Bdb 8. Tr. n. 
27 Hétfő Pantaleon Mártha 
28 Kedd Viktor Pantaleon 
29 Szerda Márta Beatrix 
30 Csüt. Abdon és Sz Abdon 
31 Péntek Loyolai Ign. Germanus 

Augusztus 31 nappal 

1 [ Szomb | Vasas sz. P | Petri Ket 

Vásárok: 
26. Kapella, 27. Ormoz. 

Kereskedelmi árak: 
100 kg. Buza Din. 160 -170 

rt n Rozs n 160-170 
rt n Zab n 200— 
rt » Kukorica n 170— 
rt n Köles n 180-200 
rt rt Hajdina * 170-175 
rt rt Széna rt 60— 
» <n Bab cseres. n 200— 
n n Vegyes bab » 150— 
rt rt Krumpli » 7 5 -
rt rt Lenmag » 250— 
rt Lóhermag w 1600—2300 

Bika 5 5 0 6 . - 6.50 — 
Üsző 

O' 
- • 6. 6,50 7. -j 

Tehén 1— 150 2-50 4.— 
Borjú —•— 6 " - 650 7"— 
Sertés . . . . 7. 7 50 8'—| 
Zsir I-a . 1 6 - - ' 1 8 -
Vaj . . . . 
Szalonna 
Tojás 1 drb. 

10-

Valuta: 

25—32 
- 1 2 - — 

0 50 

100 Doll. (USA) adnak itt 5580 Din-t 
100 Kandai Doll. rt „ 5480 -
100 Schil. (Bécs) rt „ 792 -
100 Frankért (Páris) rt „ 218 J 
100 Líráért rt » 290 * 1 100 Pengőért rt „ 980 
100 Márkáért n „ 1335 . 
100 Pezoért (Urug.) rt „ 2800 n 

100 Pezoért (Argen.) rt „ 1400 rt 

100 Cseh kor. rt „ 168 n 

- Mótorkerék szerencsét-
l e n s é g . Cizel Viktor motorkerék-
párján haladt a rakicsáni uton. 
Egyszer csak elálott a gép berre-
gése. Az uton haladó emberek 
félig ájultan, törött lábbal találták 
az ut árkában Cizelt, aki nyilván 
valamilyen akadály miatt az á rok-
ba zuhant s az esés következté-
ben lábát törte. 

Oda és vissza. 
Irta: Váth János. 

Anyja tudta ezt. De korán öre-
gedő asszonyiságában szerette volna 
megőrizni lánya sorsán a gondossá-
gát. Sajnálta a kis kopasz emberkétől 
szép szál virágát. Csak a rokonoknak 
engedett, akik váltig hajtogatták: 
Egyetlen gyermeked, nem fosztod meg 
a szabad elhatározástól 1 Csak nem 
keressz neki embert, akit nem szível-
het ? Ám, ezt ugy látszik szereti. Az-
tán a mai világban . . . öröm a 
párti . . . 

Ahogy példázott a veje előtt 
most, nem hagyta nyugodtan a lányát 
se. Mindent fölforgatott a lelkében s 
az eléggé gyerek-lélek fanatikussága 
engedni kezdett. Idegenkedés férkőzött 
a forróság helyébe- A tüz is kialszik. 
A kohóban a megolvadt aranyér sa-
íákba szilárdulna, ha nem fütenék, de 
hfitenék. 

Manci, a kis tündéri menyasszony 
még csak ott tartott, hogy kritikusan 
fogadta az exaltálódott vőlegényt. Ma 
bele lehetett volna ugratni minden 
jóba, de ellenkezőleg hangolódott: 

— Bandi okosan kell beszélnünk-
Anya üzenetét adom. Nem akar egye-
dül maradni. Félt engem. Velünk jön. 
Ugyan a vidék, tudja, Bandi, vidék 
csak. De ő áldozatra kész . . . 

— De édes kis Manci, — ékelte 
szándéka ellen induló szavakban — 
ugy beszéltük meg azelőtt régen, hogy 
az én édes anyám lesz velünk. Hogy 
juthatott a kedves mama arra a nagy 
áldozatosságra ? . . . 

A kislány paprikázott: 
— De igaza van anyának, hogy 

akkor én a napam rabszolgája lennék. 
Ö parancsolgatna nékem : Nekem tűr-
nöm kellene, hogy Rédiy-lány létemre 
egy varga felesége dirigáljon. 

— De kicsike, az az én anyám 
s nem a varga özvegye magának 
sem 1 

A leányt nem lehetett letorkolni. 
Folyt belőle a szó s a naiv argumen-
tumokkal anyja mellett kardoskodott. 

— Hát legyünk magunk — in-
dítványozta a vőlegény. 

— Magunk ? Hogy én rajtam 
erőt vehessen. Ugy még az anyja is, 
meg maga is. Hogy kivánhat ilyet egy 
vőlegény? Ha már most ilyen tirán-
nus . . . mi lesz, ha igazán érezteti 
velem a hatalmát? Csak a szája, a 
nyelve mézes, de a gondolat megfojt. 

— De kislány itt az utcán I Tür-
tőztesse a haragját 1 — Csillapította a 
hétszeres táblái ivadékot a varga fia, 
kinek nagyanyjával költői levelet vál-
tott a jó Gvadányi József gróf, pénzi-
onált lovas-generális, pedig csak egy-
szerü vargáné volt a nagyanyó. 

— Ne komandérozzon nekem. 
Kimutatta fofea fehérét. Jó, hogy ilyen 
korán. Idejében tan — beszélt fojtot-
tál!. — Bandinak a száján volt, hogy 
„ne legyen közönséges a kis Bogár", 

de türtőztette magát és csillapítani 
igyekezett inkább haragját: De kis 
Cica, hát lehet igy? Az eljegyzés 
napján I Ne izguljon! Együtt leszünk, 
ketten, kicsike. A mamák maradjanak. 
Ne legyen olyan furcsa. 

Én furcsa I Hát nem maga a 
furcsa ? Olyat kiván tőlem. Vétek, 
hogy a mama nem . . . 

— Nem értjük egymást. Most se. 
Már reggel . . . 

— Ne sértegessen. Ha nem is 
végeztem nyolc iskolát, de azért va-
gyok olyan, mint . . . 

— Ki mondta, hogy milyen 
— Hát nem előbb sinfelt ? 
— Én ? Nahát 1 . . . 
— Mit nahát? Talán bizony 

nagyra van a varga öreganyjával, meg 
a geiierális litterátorral ? — Hepciás-
kodott Manci, hogy mindenkinek fel-
tant a viselkedése. 



— T ü z . Korovci községben 
9.-én vasárnap este 11 órakor 
nagy lárma verte föl álmukból az 
éjfél előtti mélyen alvókat. Vog-
rincsics Aloiz kocsmáros szénája 
égett onnan gyorsan átterjedt a 
tüz a többi épületre, zsákok, 
ponyvák, fűrészek, baromfiak mind 
elégtek csak a sertésólak marad-
tak meg. A kár százötvenezer di-
nár, amelyből százezer dinár biz-
tosítás utján megtérül. 

— Szerencsétlenségek a 
c s é p l é s n é l . Súlyos baleset történt 
a minap Gomilicán a cséplőgép-
nél Sabján István, dobrovniki, 
huszonegy éves, vizsgázott gépész 
felment a cséplőgépre, hogy meg-
mutassa, miképpen kell a szecská-
zásra való kévéket beadogatni. 
Már az első kéve kőtele nem 
oldódott el a kellő időben s a 
szerencsétlen fiatalember kezét 
berántotta a gépbe, amely azt tő-
ből letépte. A sérültet azonnal 
beszállították a murszka-szobotai 
kórházba, ahol balkezét ampu-
tálták. 

— A másik halálos végtí 
szerencsétlenség G a n c s a n i 
községben történt. A cséplő-
gép itt meg Zsálig Ivánnak a ke-
zét tépte le tőből s a szerencsét-
len fiatalember borzalmas sérülé-
sébe belehalt. Zsáíig Iván szintén 
az etetésnél foglalatoskodott, mi-
közben a gépelkapta a kezét s 
igy esett meg a halália! végző-
dő baleset. A legtöbb baleset a 
gépészek állítása szerint akkor 
történik, amikor a szecska vágás-
ra szánt kévéket adják be a gép-
be, mert ezeknek a berakása kü-
lönös figyelmet kiván. Minden-
esetre igen sajnos, hogy fiatal-
emberek járnak szerencsétlenül 
ennél a mukánál s azért a leg-
szigorúbb óvatossággal kell el-
járni a gépeknél, mert végre is, 
a biztosítás pénzben nem pótol-
ja az elvesztett testrészeket. 

— Tüz . Kollár vanecsai föld-
mives háza, azaz annak teteje a 
tüz martaléka lett. 

ORSZÁG-VILÁG. 
— Látogatóba j ö t t indiából Sár -

várra szerkesztőnk, Nemes állatorvos 
nagybátyja, Wilí Ágest Károly, Will 
József volt sárvári uradalmi erdőmes-
ter fia, holland állampolgár, hosszú 
idő óta él Hátsó-indiában, Jáva szige-
tén, ahol a holland gyarmati közigaz-
gatásnak egyik főtisztségét tölti be. 
Will családjával érkezett Sárvárra hol 
számos ismerősénél látogatást tett. 
Will Sárvárról Pakodra megy sógorá 
hoz, majd Bécsben és Budapesten tesz 
látogatást s ha ideje lesz M. Szobotá-
ra is eljön. Akkora a rokonság, hogy 
mindenikre hem marad ideje. Azután 
üjra visszatér Jáva szigetére. 

— Aki á lmában lenyelte a fog-
sorát. Egy mala szredistjei gazdálko-
dó felesége éjjel álmában valahogyan 
lenyelte á fogsorát. Reggel nagy fáj-
dalmakat érzett a gyomrában, mire 
Röntgen vizsgálattal megállapították, 

hogy a fogsor van a gyomrában. Azon-
nal műtétet hajtottak végre rajta s si-
került a fogsort a gyomorból szeren-
csésen eltávolítani. 

— Fe lmen te t t ek az adóf ize tés 
kö te l eze t t s ége alól egy husz gye r -
m e k e s c s a l á d a p á t . Gavriiovics Mi-
hajló obrenováci gazdálkodónak husz 
gyermeke van s most hivatalosan fel-
mentették az adófizetés kötelezettsé-
ge alól. 

—- Egy u] Robinson. Az ausztrá-
liai kókusz ültetvényén egyedül maga 
él, egy volt német gárdatiszt már husz 
é v óta. Senkivel nem érintkezik, ma-
ga dolgozza kókusz ültetvényét s a 
benszülötí iakosokkal csere kereske-
dést folytai. Nem régen közeiében egy 
repülő szállott le, de ő puskával el-
zavarta onnan s nem is érintkezett 
v e l e . Pedig életében akkor látott elő-
ször repülőgépet. Semmivel mással 
n e m foglalkozik csak kókusz dió ter-
meléssel. 

A csép lőgépből k ipa t t an t szik-
ra nagy tüze t okozo t t . Arcsuca dél-
szerbiai községben elégett huszonnégy 
lakóház és igen sok melléképület, sok 
háziállat és szárnyas. A tüzet a csép-
lőgépből kipattant szikra okozta s a 
szélben és a nagy szárazságban igen 
nehéz volt az oltás. Sokan szenvedtek 
égési sebeket s több asszony súlyo-
san megbetegedett az ijedtségtől. 

- Megvizsgá l j ák R o m á n i á b a n a 
pol i t ikusok v a g y o n á n a k s z á r m a -
zásá t . A nemzeti parasztpárt vezére 
javaslatot tett a kamarában, hogy vizs-
gálják meg az állami főhivatalnokok 
vagyonának származását. Ha valaki 
nem tud kellő igazolást adni, azt sú-
lyosan megbüntetik és vagyonát el-
kobozzák. 

— Megnémult a sok italtól. Ko-
vács István kikindai földmunkás fo-
gadásból elfogyasztott tiz liter bort. 
Mikor másnap reggelre mámorát ki-
aludta, rémülve vette észre, hogy min-
den erőlködése dacára sem tud be-
szélni. A sok bortól megnémult, s 
most kórházban ápolják. 

S z o v j e t o r o s z o r s z á g b a n meg-
g á t o l j á k a szü le tések he tvenö t 
száza léká t . A szovjet törvényei meg-
engedik a születések meggátiását. Ezt 
a természet törvényei ellen való bünt 
1923-ban tették szabaddá. Ennek ered-
ménye, hogy a szülészeti klinikákon 
kezelt betegek egy nagyrésze meddő 
maradt, egy igen tekintélyes százalé-
ka pedig a megoperáltaknak elpusztult. 

— Egy hattagú repülőraj pro-
paganda utat tesz Európába. Uj 
tipusu francia gyártmányú hadirepülő-
gépeket mutatnak be. Jugoszláviát is 
meglátogatják és Beográdban le is 
szállnak. A tizezer kilométeres utat az 
állomásokon töltendő időn kivül egy 
hónap alatt teszik meg. 

— Szlovéniában a minap leéget t 
egy fél falu. Mlada Kranj faluban t&z 
ütött ki s az erős szél következtében 
a fél falu égett porrá. 

— Tizennyolc kilométeres uj utat 
nyitnak Newyorkbtin. Ez fesz egy 
most épülő uj városnegyednek a fő-
utcája. 

— Két hatalmas erdőtűz Aüszi-
rlában. Ausztria területén több hatal-

mas erdőlűz pusztított. A Szlymen 
hegységben egy 27.000 hold területű 
erdő áll lángokban. Mindenünnen 
tűzoltóság és katonaság sietett a tűz 
eloltására. Ridna község mellett egy 
50.000 hektáros erdő ég egy igen me-
redek hegyoldalon, azért az oltás 
majdnem lehetetlen. Az eddig okozott 
kár felbecsülhetetlen. 

— Magyar pilóták átrepülték az 
Atlanti Óceánt. Két magyar pilóta, 
Endresz György és Magyar Sándor 
Harbour Graceból elindultak, hogy 
repülőgépükkel az Atlanti Oceanoa át 
leszállás nélkül Budapestre repüljenek. 
Az utazás sikerrel járt s a pilóták 
megszakítás nélkül eljutottak Magyar-
országba, de Budapest előtt, a má-
tyásföldi repülőtértől negyven kilomé-
ternyire benzinhiány miatt kényszerül-
tek leszállani. Innen telefonon értesí-
tették a repülőteret, ahonnan autó 
ment értük. A pilóták teljesen sértet-
lenek és csak a gép sérült meg je-
lentéktelenül a rossz talajviszonyok 
miatt. A pilóták az utat 25 óra alatt 
tették meg, tehát rekord teljesítményt 
értek el. A két repülőt Budapesten ün-
nepélyes fogadtatásban részesítették, 

— Egy németországi gazda ször-
nyű menekülése a végrehajtás elől. 
Ohlenstedt községben Seedorf gazda 
házának előszobájába vezette négy 
kedvenc lovát, a lovakat összekötöz-
te négy gyermekével, azután felgyúj-
totta a házat. Rövid idő múlva be-
omlott a ház teteje s maga alá te-
mette a gazdát négy gyermekével és 
lovaival együtt. A gazda szörnyű tet-
tét azért követte ei, mert ingatlanára 
árverést tűztek ki. A gazda feleségét, 
anyósát és szolgálóját sikerült kimen-
teni az égő házból. 

— Egy festőművész rejtélyes 
halála. Nagy Károiy budapesti fes-
tőművész egy társával motorcsónak-
ján a Dunán nagyobb útra indult. 
Társa útközben kiszállt a nagy hőség 
miatt, mig ő tovább csónakázott. Ba-
ján azután a motorcsónakot megtalál-
ták gazdátlanul, míg Nagy Károly el-
tűnt. Végre a Duna Nagy Károiy holt-
testét partra vetette harmadnapon s 
ekkor a boncolás megállapította a 
rejtélyes eltűnés okát. Nagy Károlyt 
ugyanis a csónakban szívszélhűdés 
érte s már holtan bukott a vizbe. Ful-
ladásnak nyomát sem találta a bon-
colás. Társa, aki szintén festőművész, 
azóta már szintén jelentkezett s visz-
szatért Budapestre. 

— Leégett fürésztelep. Szlové-
niában az idei nyáron már a harma-
dik fürésztelep esett a tüz martalékául. 
Legutóbb Born Károly báró trzsicsi 
fürészgyárában ütött ki tüz, amely 
gyorsan átterjedt az egész gyárépület-
re s a sok faanyagra. A tűzoltók 
minden fáradozása hiába való volt, 
elégett az egész gyártelep. A kár 
majdnem három millió dinár. 

— Repfilö katasztrófa Moszkva 
mellett nyolc halottal. Az orosz fő-
város közelében súlyos repülőgép 
szerencsétlenség történt. Gyakorlatozás 
közben lezuhant egy nehéz katonai 
bombavető repülőgép. A repülőgéped 
két pilóta, két mechanikus, a megfi-
gyelő és három igen magasrangu 

katonatiszt a légiflotta főparancsnok-
ságából és vezérkarból volt a gépen s 
a szerencsétlenségnél mindnyájan éle-
tüket vesztették. 

— Gráf Zeppelin mégis e lmegy 
az északi sarkra. A nagy léghajó 
parancsnoka Eckener kapitány lesz. A 
léghajón három újságíró, egy fényké-
pész, tiz tudós és két amerikai milli-
omos fog utazni. Később az üt folya-
mán felvesznek még egy orosz tudóst 
is a léghajóra. 

— P r á g a ötezer vagon búzát vett. 
A kiviteli társaság ötezer vagon búzát 
adott el, jó világpiaci áron egy prá-
gai szövetkezetnek. 

Az olasz kormány felmondja 
a Konkordátumot a Vatikának. A 
A „Messagers" azt irja, hogy a kato-
likus akció a mai olasz politikai rend-
szer ellen irányul, A konfliktust Olasz-
ország és a Vatikán között máskép 
megoldani nem lehet, minthogy az 
olasz kormány felmondja a konkordá-
tumot. A fasizmus ezt nyugodtan vál-
lalja nemcsak Olaszország, hanem az 
egész világ előtt is. 

— A nemzetközi gabona bizott-
ság összzeült Londonban. A bizott-
ságba az Egyesült Államok, Argentí-
na, Ausztrália, Bulgária, India, Kana-
da, Lengyelország, Magyarország, Ro-
mánia, és Szovjetoroszország küldött 
megbízottakat. A konferencia célja ál-
landó információs iroda megszerve-
zése és esetleg uj értekezlet összehí-
vása a gobona fogyasztás növelésé-
nek tanulmányozása érdekében. 

— Hivatalos kimutatás az or-
szág lakosságának számáról. Tiz 
év alatt kétmillió fővel szaporodott a 
lakosság Jugoszláviában. A miniszter-
elnökség központi statisztikai hiváta-
la most adta ki a népszámlálás ered-
ményét a március 31.-i állapotról. A 
statisztika szerint az ország lakosság-
nak száma: 13,929.988, ami az 1921. 
évi 11,984.911 fővel szemben 1,945 077 
főnyi szaporodást jelent. 

— Szovjetoroszországban nagy 
hiány van aratóigépekben. Most sür-
gősen szereznek be a külföldről arató-
gépeket. 

— Magyarország hétmillió font 
nemzetközi kölcsönt vesz fel. A pénzt 
a magángazdaság felsegifésére hasz-
nálják fei. A pénz a bázeli nemzet-
közi kifizetési bank utján lesz folyó-
sítva. 

SPORT. 
F. hó 26-án látja vendégül Mura 

fotbállcsapata egy barátságos mérkő-
zésre a Pusztakovec-i S. K. csapatát. 

jövő vasárnap, augusztus 2-án 
pedig a ljubljanai S< K. Primőrje a 
Síovén renomált csapata lesz az ellen-
fele. 

Ifjú csapatunk tudatában a nehéz 
feladatnak, törekedni fog arra, hogy 
minél szebb eredményt érjen el. 

Tekintettel, hogy az ily mérkő-
zések rendezése nagy kiadásokkal jár, 
felkérjük a helybeli sportkeid vefófcet, 
hogy a mérkőzéseken minél nagyobb 
számban vegyenek részt 



Torma. 
J ó k í v á n s á g . 

A tanitónéni (szünet előtt az 
utolsó órán) : Isten veletek lánykáira, 
érezzétek jói magatokat a szünidő 
alatt s azt kívánom, hogy több tudás-
sal jöjjetek vissza a szünet után, mint 
amennyi most van nektek I 

Az egész osztály együtt : Kö-
szönjük szépen tanitónéni, viszont 
kivánjuk I 

Részvét. 
Hallottad a szegény Sztiglicz 

esetét ? Egy uj motorkerékpárt vett s 
már is eltörte vele a lábát 1 

No, és mi van a géppel ? 

No most tudja. 
Mikor indul M-ból a vonat B, 

fe lé? 
Mikor H-ból megjön, akkor 

azonnal, csak egy percig késik 1 

Nagyon előzékeny. 
Lesz szives felügyelni a motor-

biciklimre, mig itt elintézem a dolgo-
m a t ? — Szívesen megjutalmazom tiz 
dinárral. 

Nagyon szívesen, csak tessék ide 
adni a tiz dinárt 1 

De hát előre? 
Igen, igen, hátba nem látjuk 

többé egymást 1 

A „Hitelbank". 
A falusi, meg a városi járkálnak 

egy előkelő utcán a palotasorok 
között. 

A falusi egyszer csak egy szép 
nagy palotára mutat s érdeklődve 
kérdi: Miféle szép palota ez, k i é ? 

Ez a Hitelbank palotája. 
Mi az a Hitelbank ? — nálunk 

olyan nincsen ! Magyarázd meg 1 
Hát, kérlek, aki oda bemegy az 

ott kap hitelt, pénzt kölcsön ! 
Hm, furcsa! Hát ott csak ugy 

— mir nix, dir nix — pénzt adnak ? 
Ja, ja l Ugy a hogy te mondod, 

ugy igen 1 Ha mi ketten megyünk be, 
akkor — mir nix, dir nix — lesz. 

Gazdálkodás. 
Többek kívánságára leirom, hogy 

mi külömbség van a mult hételőtti 
számban „Lovakat" című közleményben 
megirt tüneti és racionális gyógyítás 
között. 

Ismeretes, hogy a házak fala 
megrepedez, a kémény téglái megla-
zulnak, az ablakok zörögnek, a va-
kolat kivül-belül leválik a falról stb. 
ha nehéz vaskerekü szekerek, autók 
robognak el a házak mellett. A ne-
héz autók megremegtetik a földet (ki-
sebb fokú földrengés) és ettől szen-
ved a ház szijárdsága. 

Ha a fenti tüneteket, jelensége-
ket (a megrepedt ház falát, a megla-
zult kéménytéglát, a meghasadt ab-
laküveget, a levált vakolatot) meg-
szüntetem azzal, hogy a házfalán a 
repedést, a meghasadt üveglapot, a 
levált vakolatot kitatarozom, megre-
parálom, kijavítom, akkor tünetlleg 
gyógyítok, mert a kórtüneteket, a kó-
ros elváltozásokat megszüntetem. De, 

ha a nehéz szekerek, autók közleke-
dését megszüntetem avagy gummi 
kerekekkel látom el őket, akkor ra-
cionálisan gyógyítok, mert megszünte-
tem az okot, amely a betegséget lét-
rehozza. 

A lajkus kineveti néha az orvost, 
ha a bőrbajt nem a bőrrel kent sze-
rekkel gyógyítja, hanejn belsőleg vagy 
a szembetegséget nem a szembe he-
lyezendő cseppekkel gyógyítja, hanem 
bőralá fecskendezett orvossággal stb-
amellyel megszünteti a kór okozót. A 
régi orvosok javarészt tünetileg kezel-
tek. A tudomány emelkedésével a ra-
cionális kezelést végzik az orvosok, 
persze csak az elejétől végig ismere-
tes betegségeknél, amelyeknél az elő 
idéző ok teljesen ismert. 

Jegyzetképpen még megemlí-
tem, hogy a hasonlatban felhozott 

holttömegű ház és a beteg 
állat (ember) között az a kü-

lömbség van, hogy a kór okozó meg-
szüntetésével a házat még ki kell az-
tán javítani; ellenben a beteg állat 
ban észlelhető téglalazulás, vakolatle-
válás magától javitódik ki, gyógyul. 

Ezt a hasonlatot csak a megér-
tésért hoztam fel, de sohase hason-
lítsuk össze az élettelen tárgyakat az 
élőkkei, mert a kórtünetek az élette-
leneknél önmaguktól nem változnak 
meg, csak súlyosbodhatnak, ellenben 
az élőknél percről-percre változások-
nak vannak alávetve, melyek javu-
lásban, súlyosbodásban jelenség vál-
tozásban nyilvánulnak. 

Ezért nehéz jó orvosnak lenni s 
sokkal könnyebb a jó épitész, mérnök 
stb. dolga. Nemes állatorvos. 

Közgazdaság. 
Tizennégy fajta buza. A Du-

na bánság területén tizennégy fajta 
búzával végeztek kísérletet dr. Petro-
vics Milos noviszádi földbirtokos 
szajlovói birtokán. A kísérletezés cél-
ja az volt, hogy megállapítsák, me-
lyik faj lenne a legalkalmasabb a ter-
melésre. Az id~:l összehasonlitás után 
megállapítható, hogy egyedül a nem 
nemesített bánáti buza alkalmas ná-
lunk a termelésre, miután ez egészsé-
ges, korán érik, kevéssé dől le és jó 
a termése. Ez az eredmény csak egy 
éves, tehát még nem végleges meg-
állapítás. 

A gabona bevásárlóhelyeken 
fajsúly mérleget kell felállítani. A 
földtnivelésügyi miniszter ujabb ren-
deletet küldött az egyes községek elöl-
járóságainak, a melyeknek területén 
gabona bevásárlást fognak eszközölni. 
A rendelet arra utasítja az elöljárósá-
gokat, hogy Schopar — rendszerű 
mérleget szerezzenek be. Az emiitett 
mérlegeket a Privilegizált Kiviteli Tár-
saság fogja minimális áron áruba bo-
csátani. 

A kiviteli társaság szövetke-
zeteknek és kereskedőknek öt di-
nárt f izet a buza mázsájáért költ-
ségek é s haszon fejében. Eddig ez 
a haszonrészesedés három dinár volt. 
Ez a kereskedelmi miniszter rendelete. 
A kiviteli társaság a vojvodinai búzát 

a meghatározott áron fogja eladni az 
összes hazai malmoknak. 

A D u n a b á n s á g fe le t t a mult 
h ó n a p b a n elvonul t v iha rok h a r -
minc millió d iná r kár t okoz tak . A 
hivatalos kárbecslések felvétele még 
nincs is teljesen befejezve. Igen sok 
szép termés pusztult el a jég és vihar 
következtében. 

Az idén nem indul m e g az 
oceántu l i Zeppel in fo rga lom. A 
Zeppelin járatok megindítását jövőre 
halasztották, mivel az érdeklődés még 
nem oly nagy fokú, hogy biztosítva 
lenne a légi forgalom rentabilitása. 
Azonkívül a Zeppelint átszerelik hé-
liumgázzal való fűtésre, ami hosszabb 
időt igényel. Jövőre azonban minden 
bizonnyal megindui a rendszeres lég-
hajó forgalom Európa és Amerika 
között. 

A D u n a b á n s á g b a n 115 millió 
métermázsa buza termeti. A termés a 
súlyos elemi csapások ellenére is vá-
rakozáson felül sikerült. Minőség te-
kintetében szintén jó a buza s a nagy 
szárazság ellenére is megtartotta ke-
ményítő és fehérje tartalmát. A Duna-
bánság területén egy hektár föld 170 
dináros buza árat véve alapul 2460— 
2400 diliárt jövedelmez a termelőnek. 

Aki b ú z á t ad el, ne ha l lgas -
son semmifé l e h í resz te lésekre , r a -
gaszkod jék sz igo rúan a t ö rvény -
hez , ame ly a t e rme lő t mind ig 
medvéd: . 

K a n a d á b a n e lpusz tu l t ötmil-
lió a c r e b ú z a t e r m é s . Ezen a terüle-
ten az állam kénytelen lesz segélyez-
ni a farmereket. Oroszországból is 
kedvezőtlen termés hirek érkeznek. Vol-
hyniában Csernikov és Kiev vidékén 
még közepes termés sem várható. 

K ocSafé 1@ p e s s s t w © 
13 plügov zerale i hiíov. Veő se pozve pr» 

CZ1Z VINCENCI v Sebeborci. 

HALÓ! HALOl 

Izursíne íoplíce pri Su. Martini! 
Daieö na okolí najbole zdravilna voda 
proti protini (reuma) i sploh vsakomi 
prehiajenli. Voda je topla do 35° C. 
ma v sebi vnogo joda, zeleza, soli i 

drügih zdravilnih snovi. 
Poleg toplic prvovrstna gostilna 

„ S V R A T l S T E i N A R O D N A 
GOSTIONA GA$PAR". 

Moderno vrejene sobe, fi ne pijaCe, 
mrzle i tople jestvine. Sto pride v 
toplíce, se naj gotovo oglasl v- toj 
gostilni. Z vsem de zadovolen. 1 

Nagyon jó minőségű nemes-szöiöböl 
készült b © ^ Í S i FRANC 
kereskedésében M. Szobotán. Az ál-
lami és bánsági i l letékek az á r b a n 

bennfoglaltatnak. 1 

Rádiók 
rádió alkatrészek 

akkumulátorok 
legjobb Kerékpárok 

világhírű Varrógépek 
jutányosán kaphatók 

Nemecz Ionos 
Mm§km Sobota. 

| Beptulajdonosoh figyelmébe!!! 
» n 

Garantált gépolaj „R« 6 kg. Din. 5.50 
„R« 5 kg. Din. 5.— 
„R" 4 kg, Din. 4.50 
„R" 3 kg. Din. 4 , -

Henger-olaj kg.-onkint Din. 8.-tól 
Tovotzsir kg.-onkint Din. 10.-től 

Azonnali fizetésnél Z% engedmény, különben fizetendő 00 napon belül. 
Árusítok különféle gépeket u m. cséplő, magtisztító, szalma és répa-

vágó-gépeket stb., valamint mindenféle gépalkatrészt a legolcsóbb áron. 
A hajdina, köles és a többi gabonanemüek vetésénél elsőrangúan 

bevált műtrágyát tartok állandóan raktáron ju'ányos árban. 
A legjobb bánáti malmok elsőrangú liszt-termékeit a legalacso-

nyabb árban tartok vevőközönségnek rendelkezésére. 
Mindenféle a vegyeskereskedéshez tartozó árui a legolcsóbban 

^ és a iegjobb minőségben szolgálok ki vevőimnek. l 

| C E H F R A N C vegyeskereskedő ffl. o O B O T I I a posta mellett. 
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AMATÖRÖK FIGYELMÉBE! 
Állandóan raktáron tart mindenféle fényképé" 

Sieti cikkeket és gépeket, 

HAHN IZIDOR papirkereskedése 
MURSKA SOBOTA. 

Napi á r b a n I Elsörangii á r u l 


